
Vitrinen &
SHop in SHop
Präsentation auf HöcHstem niveau

Deutsch | english | Françaiswww.kling.de

Showcases and Shop in Shop - Presentation at its very best
Vitrines et espace Shop in Shop - Présentation de haut niveau



indiViduelle löSungen &  
Vitrinenproduktion  36

individual s olu t ions & sHowc a se s Produc t ion
s olu t ions indiv iduel l e s & fabric at ion de v i t rine s

SHop in SHop SyStem Clip  18

s ys t ème sHoP in sHoP cl iP

Vitrinen & SHop in SHop SySteme

SHop in SHop SyStem Slide  22

s ys t ème sHoP in sHoP sl ide

SHop in SHop SyStem CHooSe  26

s ys t ème sHoP in sHoP cHoose

BeSCHriftung & BeleuCHtung  34

cus tomis at ion br andinG & l iGH t inG s ys t ems
Per s onnal is at ion - marquage & s ys t ème s d‘écl air aGe

Vitrinen & ringpräSenter  6

sHowc a se s & rinG Pre sen tat ion s ys t ems
vi t rine s & Pré sen toir s Pour baGue s

SHop in SHop SyStem CuBe  30

s ys t ème sHoP in sHoP cube

liebe geschäftspartner,
Vitrinen von Kling – das ist qualität made in germany. ansprechendes Design, hoch-
wertige materialien und eine perfekte Verarbeitung sind die garantie für eine lange 
lebensdauer und die sichere Bedienung im täglichen einsatz. sie erzielen mit Vitrinen 
von Kling einfach mehr umsatz pro quadratmeter, weil ihre Ware optimal präsentiert 
wird – egal ob in einer Drehsäule, einer gut ausgeleuchteten theke oder mit einem 
unserer erfolgreichen ringpräsenter.
unser Planungsteam macht ihnen gerne Vorschläge für ihre individuelle shop in 
shop-lösung, angepasst an ihre räumlichkeiten, ihr Warensortiment und ihre Farb-
wünsche. sprechen sie mit uns – wir freuen uns auf ihre aufgabenstellung.

Dear partners and customers, 
Kling Showcases - quality made   in Germany. 
The incorporation of best design, high quality materials and perfect workmanship, is 
the guarantee for a long service life and the effective handling of products in everyday 
use. Kling showcases assist you to effortlessly achieve more sales per square foot 
through the best presentation of your product, whether in a rotary column, a well-
illuminated showcase or in one of our successful ring presentation systems.
Our planning team would love to offer suggestions for your individual shop in shop 
solutions, tailored to your space requirements, your premises, your product range and 
your colour preferences. Contact us - we embrace new challenges!

Chers clients,
les vitrines de Kling - c‘est la qualité Made in Germany. Un design réussi, des matériaux 
de qualité supérieure et une finition parfaite garantissent une longue durée de vie et 
une utilisation sûre au quotidien. Avec les vitrines de Kling, vous réalisez simplement 
plus de chiffre d‘affaires par mètre carré car votre marchandise est présentée de mani-
ère optimale, qu‘elle soit dans une vitrine rotative, un comptoir bien éclairé ou avec un 
de nos présentoirs pour bagues.
Notre équipe de conception vous fait volontiers des propositions pour votre solution 
individuelle Shop in Shop, adaptée à vos locaux, votre collection de produits et vos 
coloris souhaités. Contactez-nous - nous nous réjouissons de répondre à votre cahier 
des charges.

markus Bächtold, Ceo
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Wir Sind iHr partner 
auf dem Weg 
zum erfolg.

We are your partner 
on the road to success.

Nous sommes votre 
partenaire privilégié sur 
la voie de votre succès.

Design & Konzeption
Tablo Design Agentur (In House)
Design & Conception
Design & Conception

Logistik & Versand
Logistics & Shipping
Logistique & Livraison

Produktion & 
Qualitätskontrolle
Production & Quality Control
Production & contrôle qualité

Kalkulation 
Calculation - Production Planning
Cotation - Planification de la 
production

Entwurf & Muster
Design & Sample - Prototyping
Design & Prototype

Betreuung & Beratung
Professional Consulting
Le conseil professionel

made in Germany

made in cHina

Wir Bieten iHnen alleS  
auS einer Hand

unSer VerSpreCHen

meHr umSatz 
für Sie

Wir produzieren in Deutschland. 
Qualität MADE IN GErMANy.

We produce in Germany. Quality MADE IN GErMANy.
Nous produisons en Allemagne . Qualité MADE IN GErMANy.

Wir bieten Ihnen Produktvielfalt. 
Die beste Lösung für Ihren Erfolg.

We offer diversity. Individually for your success.
Nous vous offrons de la diversité pour votre succès.

Alles aus einer Hand. 
Beratung. Design. Entwicklung. Produktion.

We offer a full service. Consulting. Design.  
Development. Production.
Nous vous offrons un service complet: conseil, 
design, développement et production.

Unsere Erfahrung - Ihr Vorteil. 
Wir haben das Know-how.

you benefit from our experience. We have the expertise.
Vous bénéficiez de notre expérience. Nous apportons notre 
savoir-faire.

iHre Vorteile Bei kling

alleS für iHren erfolg 
Qualität. erfaHrung. 
Vielfalt.  our Promise - a Ful l serViCe oFFering From a s ingl e s ourCe.

not re Prome s se - nous Vous oFFrons un serViCe ComPl e t.

Your BeneFi t s Wi t h Kl ing - qual i t Y. e xPerienCe. D iVer si t Y. 
Vos aVan tage s aVeC Kl ing - qual i t é, e xPérienCe, D iVer si t é, 
service comPl e t: tou t Pour vot re succè s.

Kling bietet das Komplettangebot! ange-
fangen beim Design, über den musterbau 
bis hin zur Produktion, Kontrolle und 
auslieferung der Ware - alles kommt aus 
einer hand. Die Vitrinen entwicklung und 
Fertigung erfolgt am standort Birkenfeld 
zu 100% made in germany oder optional 
über unsere asiatischen Partnerunterneh-
men.

Kling offers the complete solutions! Star-
ting from the design, through to production 
of samples to full production, inspection 
and delivery of the products - our one-stop 
shop has it all. The displays are developed 
and manufactured at the Birkenfeld site 
and are 100% made in Germany or optio-
nally via our Asian partners.

Kling vous propose une offre complète ! En 
commençant par le design, à la réalisation 
d‘échantillons jusqu‘à la production, le 
contrôle de qualité et la livraison des pro-
duits, tout ceci en provenance d‘un seul et 
même fournisseur. Le développement et la 
fabrication de nos vitrines s‘effectuent sur 
notre site de production à Birkenfeld pour 
une fabrication 100% « Made in Germany 
» ou par l‘intermédiaire de nos entreprises 
partenaires asiatiques.

we ensure more s al e s.
l a crois s ance de vot re c a e s t 
not re Priori t é
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Vitrinen
sHowc a se s & rinG Pre sen tat ion s ys t ems
vi t rine s & Pré sen toir s Pour baGue s

Vitrinen von Kling bilden einen exklusiven rahmen zur optimalen 
Präsentation ihrer Waren. neben individuell entwickelten Vitrinen 
bietet Kling ihnen hochwertige standardmodelle. unsere Vitrinenserien 
bestechen neben Funktionalität durch ihre schlichte eleganz und verhel-
fen ihnen zu deutlich mehr Verkaufserlösen am Point of sale.  auf den 
folgenden seiten erhalten sie einen Überblick über unsere Vitrinenseri-
en und deren zahlreichen individualisierungsmöglichkeiten.

Showcases made by Kling form an exclusive setting for the very best 
presentation of your products. In addition to individually designed show-
cases, Kling offers a wide range of high-quality standard models. Our 
range of showcases stand out though functionality, elegant simplicity 
and assist you to achieve increased sales revenue at point of sale. On 
the following pages, you will find an overview of our standard showcase 
ranges as well as the many possibilities of customisation available.

Les vitrines de la société Kling constituent une plateforme idéale pour la 
présentation optimale de vos produits. Outre les modèles de vitrines dé-
veloppés conformément aux souhaits individuels du client, Kling propose 
également des modèles standards de grande qualité. Nos différentes 
collections et lignes de vitrines séduisent par leur extrême fonctionnalité 
et leur élégance sobre et vous garantiront l‘amélioration de votre CA sur 
le point de vente. Les pages qui suivent vous donnent un aperçu sur nos 
différentes collections de vitrines/présentoirs et la variété des configura-
tions possibles.

Vitrinen mit Basic Plus einsätzen  s. 8
Showcases with Basic Plus Inserts
Les vitrines Basic Plus avec inserts thermoformés

einsätze und Karten Basic Plus serie  s. 10
Inserts and Pads Basic Plus Series  
La série Basic Plus avec inserts thermoformés et cartes 

Vitrine für einsätze serie square  s. 12
Showcases for inserts series Square
Vitrines pour inserts thermoformés série Square 

Vitrinen mit Deko-ebenen     s. 13

Showcases with layers
Vitrines avec étagères

theken & ringobars    s. 14-15
Counter cabinets & ringobars
Comptoirs & présentoirs pour bagues ringobars 
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Passende einsätze der serie Basic Plus 
(Übersicht auf Folgeseiten)
Suitable Basic Plus inserts on following pages
inserts thermoformés adaptés à nos plateaux de la série 
Basic Plus (voir pages suivantes)

alle Vitrinen können optional mit unterschiedlichen Beleuchtungssystemen ausgestattet werden - sprechen sie uns an! 
lesen sie mehr auf seite 35
All showcases can be equipped with different lighting systems - More information follows on page 35.
Toutes les vitrines peuvent être équipées avec différents systèmes d‘éclairage - contactez-nous! Plus d‘informations en page 35

alle Vitrinen serienmäßig mit schichtstoffoberfläche weiß und stromzufuhr von unten. 
All showcases equipped white laminate and power supply at the bottom as standard.
Chaque modèle de vitrine a en série une surface stratifiée de couleur blanche et une alimentation électrique par le bas

Wählen sie ihre Wunschfarbe aus dem ral-spektrum 
Select your desired colour from rAL-spectrum
Sélectionnez la couleur  de votre choix dans le nuancier rAL

Drehbarer innenkorpus 
rotatable interior

Structure interne rotative

Vitrinen 
für einSätze Serie BaSiC pluS 

24745B 
Doppel-Vitrine, leD-beleuchtet, für je  
12 BasiC-Plus-einsätze (nicht inklusive),  
manuell drehbar, 2x4 abschließbare sicher-
heits-glastüren und unterschrank mit stau-
raum, abschließbar, 5 industrierollen hinter 
sockelblende
LED-illuminated twin-showcase for 2x12 BASIC-
PLUS-watch-inserts (not inclusive), manually 
revolvable, 4 safety glass doors and base with 
lockable storage, skirting board concealing the 
5 casters
Vitrine double à éclairage LED pour 2x12 in-
serts BASIC-PLUS (à commander séparément), 
tournant manuellement, 2x4 portes vitrées 
sécurisées et placard inférieur verouillable avec 
espace de stockage, sur roues (x5)
1105x530x1920 mm

21150B10 
leD-beleuchtete Vitrine für 4x3 BasiC-Plus-
einsätze (nicht inklusive), drehbarer innen-
korpus mit motor, 1 sicherheits-glastür und 
sockel mit stauraum, abschließbar, 4 indus-
trierollen
LED-illuminated showcase for 4x3 BASIC-PLUS-
inserts (not inclusive), rotatable inner part 
(extra strong motor), 1 safety glass door and 
base with lockable storage, skirting board 
concealing the 4 casters.
Vitrine à éclairage LED pour 4x3 inserts BASIC-
PLUS (à commander séparément), structure 
interne rotative avec moteur, 1 porte vitrée 
sécurisée et placard inférieur verouillable, avec 
espace de stockage, sur roues (x4)
470x470x1840 mm

20750B9 
Vitrine beleuchtet mit unterschrank für 144 
uhrspangen (inklusive), innenkorpus elektrisch 
drehbar, extra starker motor
LED-illuminated showcase for 144 watch sup-
ports (inclusive), electrical rotating inner part 
(extra strong motor), 1 safety glass door and 
base with lockable storage
Vitrine en verre éclairée avec espace de range-
ment, pour 144 supports de montres, intérieur 
à rotation électrique - moteur extra puissant
470x470x1840 mm

23817B2 
leD-beleuchtete Vitrine für 4x3 BasiC-Plus-
einsätze (nicht inklusive), manuell drehbar, 
4 sicherheits-glastüren und unterschrank 
mit stauraum, abschließbar, 4 industrierollen 
hinter sockelblende 
LED-illuminated showcase for 4x3 BASIC-PLUS-
inserts (not inclusive), manually revolvable, 
4 safety glass doors and base with lockable 
storage, skirting board concealing the 4 casters
Vitrine à éclairage LED pour 4x3 inserts BASIC-
PLUS (à commander séparément), tournant 
manuellement, 4 portes vitrées sécurisées et 
placard inférieur verouillable avec espace de 
stockage, sur roues (x4)
530x530x1920 mm

23817B2U    
Wie 23817B2, jedoch passend für Uhren    
Similar to 23817B, to fit watch inserts  
Similaire à 23817B,  mais approprié aux  
supports de montres
560x560x1920 mm

21152B 
leD-beleuchtete Vitrine für 4x3 BasiC-Plus-
einsätze (nicht inklusive), manuell drehbar, 
1 sicherheits-glastür und unterschrank mit 
stauraum abschließbar, 4 industrierollen, 
davon 2 feststellbar
LED-illuminated showcase for 4x3 BASIC-PLUS-
inserts (not inclusive), manually revolvable ,  
1 safety glass door and base with lockable sto-
rage, skirting board concealing the 4 casters.
Vitrine à éclairage LED pour 4x3 inserts BASIC-
PLUS (à commander séparément), tournant 
manuellement, 1 porte vitrée sécurisée et 
placard inférieur verouillable, avec espace de 
stockage, sur roues (x4 dont 2 blocables)
470x470x1840 mm

21152b

23817b2

21150b1024573b

24745b

24573B 
leD-beleuchtete Vitrine für 4x4 BasiC-Plus-
einsätze (nicht inklusive), manuell drehbar,  
4 sicherheits-glastüren und sockel mit stau-
raum, abschließbar, unter zurückversetztem 
Kranz 4 industrierollen mit Feststeller
LED-illuminated showcase for 4x4 BASIC-PLUS-
inserts (not inclusive), manually revolvable,  
4 safety glass doors and base with lockable sto-
rage, skirting board concealing the 4 casters.
Vitrine à éclairage LED pour 4x4 inserts BASIC-
PLUS (à commander séparément), tournant 
manuellement, 4 portes vitrées sécurisées et 
placard inférieur verouillable, avec espace de 
stockage, sur roues (x4 blocables)
470x470x1870mm

sHowc a se s for ba sic Plus insert s
l e s v i t rine s ba sic Plus Pour insert s t Hermoformé s 

20750B9
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Vitrinen
showcases
Vitrine

23817/2
23817/2U
21152B 
21153B
21150B 
24105BD

Poly-Schale
Poly back 
Bac en poly

+ +

Einsätze
Compartments
Inserts thermoformés

Karten
Pads
Carte

einsätze in drei Farben 
erhältlich
Compartments available 
in three colours
Inserts thermoformés dis-
ponibles en trois coloris

Weiß
white 
Blanc

Schwarz
Black 
Noir

Grau
grey 
Gris

Maßangaben: Länge x Breite x Höhe| Dimensions: Length x Width x Height | Dimensions: Longueur x Largeur x Hauteur

5S/H     52 x 35 mm  

Polster für Set-Laden | Pads for Set trays | Coussinets pour Plateau à parure RebRa        

Karte für Hängestecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour dormeuses

Karte für Anhänger                                                                      Pad for pendant                                                                                              Carte pour pendentif

Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes  

Karte für Anhänger (Haken 765)     
(gold- oder silberfarbig)                                                                                         Pad for pendant (hook 765)      
(gilt or chrome)                                                                                               Carte pour pendentif (crochet 765)
(dorés ou chromés)

Karte für Stecker                                                                              Pad for drop stud earrings                                                                                          Carte pour dormeuses

Winkelkarte für Stecker                                                                              angle pad for drop stud earring                                                                                          Carte recourbée pour dormeuses

V118H      118 x 82 mm

5W/i/6    35 x 35 mm

5W     35 x 35 mm

5W/D     35 x 35 mm

5W/HA9  35 x 35 mm

5W/i    35 x 35 mm

5W/Wi     35 x 35 mm

V118GA1   118 x 82 mm
V118/WiH   118 x 82 mm

Karte für Anhänger (Hoch)                                                                                              Pad for pendant (portrait)                                                                                                    Carte pour pendentif (en hauteur)

Karte für Set, Kette mit Anhänger, Armband  und Ohrschmuck                                                                      Pad for chain with pendant,  
bracelet and earrings                                                                                         Carte pour chaîne avec pendentif,  bracelet et dormeuses

Winkelkarte für Ohrringe, hoch
earring angle pad, portrait
Coussinet pour boucles B.O., vertical 

Karte für Anhänger (Hoch)                                                                                              Pad for pendant (portrait)                                                                                                    Carte pour pendentif (en hauteur)

Karte für Kette mit Anhänger                                                                                   Pad for chain with pendant                                                                                                  Carte pour chaîne avec pendentif

Karte für Anhänger (Haken 765)        (gold- oder silberfarbig)                                                                                      Pad for pendant (hook 765)       
(gilt or chrome)                                                                                          Carte pour pendentif (crochet 765)
(dorés ou chromés)

Karte für Ohrringe                                                                                  Pad for drop earrings                                                                                          Carte avec fentes

Karte für Stecker                                                                              Pad for drop stud earrings                                                                                          Carte pour dormeuses
Winkelkarte für Stecker                                                                              angle pad for drop stud earring                                                                                          Carte recourbée pour dormeuses

5S/TH     52 x 35 mm  

5S/HA9     52 x 35 mm  

5S/DH     52 x 35 mm  

5S/iH          52 x 35 mm / 35 x 52 mm 
5S/WiQ 35 x 52 mm5S/WiH 52 x 35 mm

Lade mit 2 x 3 vertikalen Polyfächern 52 x 35 mm und 3 Tri-Set Bäckchen, zzgl. KartenSet tray with 2 x 3 deep poly compartments  52 x 25 mm portrait, and 3 ring containers for  3 x 3 rings, plus pads
Plateau à parure à 2 x 3 compartiments en poly surélevés 52 x 35 mm verticaux, et 3 cases de bagues „triset“, cartes à commander séparément

RLD33V 270 x 200 x 33 mm   

zzgl. Polster
excl. upholstered
hors cartes

Set-Lade, Platte 3 mm Schaum/Unterbau 6 mm. Links: 3 Ringschlitze (WA/R16). Mitte: 3 Klappen für Collier mit je 2 Einschnitten in jeder Klappe oben. Rechts: 3 Fächer für RS30 (Hochformat)Set tray with 3 ring slots, 3 necklace flaps with resp. 2 slits on top and 3 compartments for RS30 (portrait)Plateau à parure avec 3 fentes pour bagues, 3 rabats pour colliers avec resp. 2 fentes et 3 comp. RS30 verticaux

RLD11A 270 x 200 x 33 mm   

Set-Lade für 2 x 3 Ringe (WA/R16), 2 x 3 Fächer für RS 25 Hochformat und 2 x 3 Fächer für RS30 Querformat, zzgl. Karten
Set tray with 2 x 3 rings ( R16) , 2 x 3 comp. RS30 (landscape), 2 x 3 comp. RS25 (portrait), plus padsPlateau à parure avec 2 x: 3 compartiments RS30 horizontaux, 3 comp. RS25 verticaux et 3 fentes pour bagues, cartes à commander séparément

RLD22A 270 x 200 x 33 mm  

Lade, Querformat mit 2 x 5 Polyfächern 52 x 35 mm vertieft,darunter 5 Ringbäckchen, zzgl. KartenSet tray with 2 x 5 deep poly compartments 52 x 35 mm and 5 ring containers, plus padsPlateau à parure à 2 x 5 compartiments en poly surélevés 52 x 35 mm et 5 cases de bagues, cartes à commander séparément

RLD35V 270 x 200 x 33 mm   

Set-Laden | Set trays | Plateau à parure    
RebRa        

Lade Querformat, mit 2 x 5 Polyfächern 52 x 35 mm,vertieft, darunter 5 Trauringbäckchen (Groß/Quadratisch), zzgl. Karten
Set tray with 2 x 5 deep poly compartments 52 X 35 mm and 5 big square ring containers for wedding bands, plus pads
Plateau à parure à 2 x 5 compartiments en poly suré-levés 52 x 35 mm et 5 cases de bagues (grandes/ car-rées) pour alliances, cartes à commander séparément

RLD35TR 270 x 200 x 33 mm   

Lade mit 2 x 2 Fächer, flach,  83 x 118 mmSet tray with 2 x 2 flat compartments 83 X 118 mm Plateau à parure à 2 x 2 compartiments plat  83 x 118 mm

RL4TF/27 270 x 200 x 27 mm  RL4TF/33 270 x 200 x 33 mm  

Abschlussdeckel flach 
Top lid 
Couvercle

RA1/16 270 x 200 x 16 mm 78g

Abschlussdeckel für Büstenladen RL01/15Top lid for trays with raised neck RL01/15Couvercle pour plateaux a parure largeur, RL01/15

RA1G/48 270 x 200 x 48 mm 140g

Abschlussdeckel für Büstenladen RL02/15 und RL03/15 (Büste mittig) 
Top lid for trays with raised neckform RL02/15 and RL03/15 (centered bust)
Couvercle pour plateau bustes  RL02/15 et RL03/15 tambour au centre

RA1GM 270 x 200 x 48 mm 140g

Serie rebra extralight
46|47

große auswahl in unserem Katalog:
Wide choice in our catalogue:
Large gamme dans notre catalogue:

basic collection 
Presentation & Packaging

einscannen & Katalog ansehen
Scan to view catalogue
Scannez et visualisez le catalogue

einSätze und karten

BaSiC pluS Serie

Einsatz
Compartments
Inserts thermo-
formés

330 x 220 mm

Aufteilung
Division
répartition

Karte
Pad
Carte

3013 2    208 x 153 mm

381

3011V 8

vertieft
deep-set 
surélevés

105 x 75 mm

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série 
380...

3008 8 210 x 35 mm
321a2

3007 11 210 x 25 mm
322a2

3001V 12

vertieft
deep-set 
surélevés

78 x 55 mm

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série   
308...

3002V 16
vertieft
deep-set 
surélevés

70 x 45 mm

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série  
301...

3149V 18
vertieft
deep-set 
surélevés

78 x 55 mm

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série   
301...

Polyschale
Poly back
Boîter en polyester

3090Wi1# 1 
Poly-Schale mit 
Winkel
Poly back with 
angle 
Boîtier en polyes-
ter-avec angle

330 x 220 mm

3164 22 
vertieft
deep-set 
surélevés

78 x 25 mm

311f
311

3003V 25
vertieft
deep-set 
surélevés

55 x 38 mm

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série   
302...

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série   
302...

3014V 24
vertieft
deep-set 
surélevés

3066 28 78 x 25 mm

311
311f

3004V 32

vertieft
deep-set 
surélevés

45 x 35 mm

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série 
303...

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série   
303...

3084V 30

vertieft
deep-set 
surélevés

3016V 40
vertieft
deep-set 
surélevés

35 x 35 mm

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série   
328...

3081V 48

vertieft
deep-set 
surélevés

35 x 30 mm

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série 
332...

Für Kartenserie
For pads series
Pour cartes de 
la série 
332...

3015V 45

vertieft
deep-set 
surélevés

3079 18-er Hakenleiste  
(gold-/silberfarben)
strip of 18 hooks (gilt/chrome)
Barre avec 18 crochets,  
(dorés/argentés)

3023/104 Schaumstoffeinlage für 104 Ringe
Foam insert for 104 rings
Mousse avec 104 fentes pour 
bagues

3082H 40 Ringe
40 rings
40 bagues

3087D12 12 Uhren (inkl. POLY-Spangen)
12 watches (incl. PolY- supports) 
12 montres (supports POLy inclus)

Aufsteckkarten 
Pads 
Cartes

Stanzungen
designs
Perforations

Anhänger/Brosche
pendant/brooch
pend./broche

Glatt
Plain
Lisse

Stecker
drop stud earrings
Clous d‘oreilles

...iH

...iq

...iq/m

...i

Stecker, Lochstanzung 6 mm vom Rand
drop stud earrings, punching 6 mm 
from top
Clous d‘oreilles, perforation  
à 6 mm du bord

...ih/6

Anhänger (Haken 751)
pendant (hook 751)
Pend. (Crochet 751)

...Ha

Anhänger (Haken 765)
pendant (hook 765)
Pend. (Crochet 765)

...ha9

Haken 530/8,5
hook 530/8,5
Crochet 530/8,5

...Ha2

Boutons
drop earrings 
Dormeuses 

...dH

...d

Manschettenknöpfe
Cufflinks 
Boutons de manchettes

...a4

Clips
Clips
Clips

...b3H

...B3q

Creolen (+ Klammer 719) 
Creole earrings (+ clip 719)
Créoles (+ clip 719)

  
...C2q

Ketten mit Anhänger
Chain with pendant
Cha�ne avec pend.

...tH

...tq

Winkelkarte für Stecker
angle Pad for drop stud earrings
Carte recourbée pour clous d‘oreilles

...wiH

...Wiq

Krawatten-Nadeln
tie-pin
Pinces à cravate

311 
78 x 25 mm 

Krawatten Halter
tie-clips
Pinces-cravate

311f 
78 x 25 mm 

insert s and Pads ba sic Plus serie s
l a série ba sic Plus avec insert s tHermoformé s 
e t c art e s
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alle Vitrinen können optional mit unterschiedlichen Beleuchtungssystemen ausgestattet werden - sprechen sie uns an! 
lesen sie mehr auf seite 35
All showcases can be equipped with different lighting systems - More information follows on page 35.
Toutes les vitrines peuvent être équipées avec différents systèmes d‘éclairage - contactez-nous! Plus d‘informations en page 35

Wählen sie ihre Wunschfarbe aus dem ral-spektrum 
Select your desired colour from rAL-spectrum
Sélectionnez la couleur  de votre choix dans le nuancier rAL

alle Vitrinen serienmäßig mit schichtstoffoberfläche weiß und stromzufuhr von unten. 
All showcases equipped white laminate and power supply at the bottom as standard.
Chaque modèle de vitrine a en série une surface stratifiée de couleur blanche et une alimentation électrique par le bas

23396B224760b

24089B 
leD-beleuchtete Vitrine für 4x4 einsätze (nicht inklusive), 
elektrisch drehbarer innenkorpus (extra starker motor), 1 
sicherheits-glastür und sockel mit stauraum, abschließbar,  
4 industrierollen
LED-illuminated showcase for 4x4 inserts (not inclusive), elec-
trical rotating inner part (extra strong motor), 1 safety glass 
door and base with lockable storage
Vitrine en verre éclairée avec espace de rangement, pour 4x4 
inserts (non compris),intérieur à rotation électrique - moteur 
extra puissant
500x500x1900 mm

24089B

23396B2 
lackierte Vitrine mit 3 Deko-ebenen, jede ebene mit leD-Beleuchtung 
und abschließbarer tür, sockel mit abschließbarer tür und einem 
verstellbaren Fachboden
Lacquered showcase with 3 layers, each layer LED-illuminated and 
lockable safety glass door, lockable base with storage, skirting board 
concealing the 4 casters
Vitrine laquée à 3 niveaux, éclairage LED et porte verrouillable à cha-
que niveau, porte verrouillable dans le socle de la vitrine et 1 étagère 
ajustable
500x500x1900 mm

24760B 
Vitrine mit 3 Deko-ebenen, jede ebene mit leD-spot-Beleuchtung,
1 sicherheits-glastür und sockel mit stauraum, abschließbar,  
4 industrierollen
Showcase with 3 layers, each layer LED-illuminated, lockable safety 
glass door, lockable base with storage, 4 casters
Vitrine avec 3 étagères, éclairage LED à chaque étagère, 1 porte 
vitrée sécurisée et placard inférieur verouillable, avec espace de 
stockage, sur roues (x4)
454x454x1825 mm

shoWC a se s For insert s serie s s quare
Vi t rine s Pour insert s t hermoFormé s série s quare

einSätze und aufSteCkkarten

Einsatz
Compartments
Inserts thermo-
formés

Aufteilung
Division
répartition

Karte
Pad
Carte

Einsätze | inserts | Inserts

2438 36   
vertieft
deep-set 
surélevés

35 x 35 mm

328...

2576 24   
vertieft
deep-set 
surélevés

55 x 38 mm

302...

Stanzungen für Karten siehe Seite 10-11
Pad designs on pages 10-11
Perforations pour cartes voir en pages 10-11

20058s 5 15 Haken

15 hooks

15 Crochets

2577wi1# 255 x 255 mm 1

Schale für Einsätze
Poly back to take 
inserts
Bac en poly pour 
inserts

insert s anD PaDs For 24089B
insert s e t C art e s Pour 24089B

Vitrine 
für einSätze Serie SQuare

Drehbarer innenkorpus 
rotatable interior

Structure interne rotative
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Wählen sie ihre 
Wunschfarbe aus dem 
ral-spektrum
Select your desired colour 
from rAL-spectrum
Sélectionnez la couleur  
de votre choix dans le 
nuancier rAL

sicherungselement für ringobar, 
kunststoffummanteltes stahlseil, 
vPe 10 stk.
Security elements for ring presentation 
system, packing unit 10 pieces.
Éléments de sécurité pour présentoir 
pour bagues, unité d‘emballage 10 
pièces

länge /  length / longueurs
20960D1     320 mm
20960D1l  960 mm

24552B 
glastheke beleuchtet mit unterschrank
Glass counter, illuminated, with cabinet
Comptoir en verre éclairé avec espace de rangement
1000x500x1150 mm

21750R      
ringobar für 45 ringe, lackiert,  
1 abschließbare tür, zzgl. sicherungselemente
ringobar for 45 rings, lacquered wooden frame 
with lockable security glass door, 4 castors, 
security elements not inclusive
ringobar pour 45 bagues, laqué, 1 porte vitrée 
verouillable, éléments de sécurité à commander 
séparément
372x372x1150 mm

21310/4

VitrinenSerien

ringoBarS
VitrinenSerien

tHeken

24551b

24551B 
glastheke beleuchtet mit unterschrank
Glass counter, illuminated, with cabinet
Comptoir avec éclairage et espace de rangement
1040x520x1050 mm

21751/3r

21750r

2247720965

21751/3R 
ringobar für 100 ringe, 1 abschließ-
bare tür, zzgl. sicherungselemente
ringobar for 100 rings, 1 lockable 
door (security elements not inclusive)
ringobar pour 100 bagues, 1 porte 
verouillable, éléments de sécurité à 
commander séparément
438x398x1000 mm

Variante mit glasabdeckung
Version with glass countertop option
Version avec comptoirs en verre

abschließbare glastür
Lockable safety glass door
Porte en verre glass à clef

coun t er sHowc a se s
comP toir s

21310/4  ringobar für 90 ringe, unterschrank mit abschließbarer 
tür und einem Fachboden, zzgl. sicherungselemente
ringobar for 90  rings, lockable base with storage shelf, security 
elements not inclusive
ringobar pour 90 bagues, placard inférieur à une étagère avec 
porte verrouillable, éléments de sécurité à commander séparément
372x372x1060 mm 

21310/1  ringobar für 45 ringe, unterschrank mit abschließbarer 
tür und einem Fachboden, zzgl. sicherungselemente
ringobar for 45  rings, lockable base with storage shelf, security 
elements not inclusive
ringobar pour 45 bagues, placard inférieur à une étagère avec 
porte verrouillable, éléments de sécurité à commander séparément
372x372x1060 mm 

22477 tisch-ringobar (Plexiglas) für 25 ringe, 1 abschließbare 
tür, zzgl. sicherungselemente
Acrylic-Counter-ringobar for 25 rings, 1 lockable door, security 
elements not inclusive
ringobar de comptoir (en plexi) pour 25 bagues, 1 porte verouilla-
ble, éléments de sécurité à commander séparément
243x243x320 mm

20965 ringobar für 90 ringe, 
unterschrank mit abschließbarer 
tür und einem Fachboden, zzgl. 
sicherungselemente 20960D1, im 
sockel stauraum (1 Fachboden)                          
ringobar for 90  rings, lockable 
base with storage shelf, security 
elements not inclusive 20960D1, 
storage space in substructure (1 
shelf inside)
ringobar, modèle sur pieds pour 
90 bagues. Plus éléments de sécu-
rité 20960D1, socle de stockage  
(1 étagère).

370x370x1050 mm 

24552b
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SHop-in-SHop
SySteme

Die durchdachten shop-in-shop-lösungen von Kling bestechen durch maximale 
Flexibilität. Die verschiedenen elemente, wie z.B. Verkaufstheken, Vitrinen und 
Displays können modular  kombiniert werden und geben ihren Produkten eine 
verkaufs- und imagefördernde  Präsentationsfläche. inspirationen zu möglichen 
shopkonzepten und einen einblick in verschiedene shop-in-shop-lösungen 
erhalten sie auf den folgenden seiten. 

Kling‘s shop-in-shop solutions provide you with maximum flexibility and maxi-
mum sophistication. The various elements, including counter, showcases and 
displays can be effortlessly combined in a modular way, to give your products a 
sales-efficient and image-promotional presentation.The following pages provide 
you with insight and inspiration on the wide variety of possible Shop-in-Shop 
concepts and solutions.

Les systèmes modulaires shop-in-shop-très bien conçus de Kling séduisent 
par leur extrême polyvalence et leur adaptabilité. Les différents éléments de 
présentation, comme les comptoirs de vente, les vitrines et les présentoirs sont 
modulables et offrent des combinaisons infinies : vos produits sont mis en valeur, 
votre image de marque en est renforcée. Vous pourrez trouver sur les prochaines 
pages différentes configurations et obtenir un aperçu des différentes solutions 
modulables shop in shop.

SiS ViSualiSierung
entwickeln sie ihre individuelle ladenausstattung oder ihren messestand 
gemeinsam mit unserer Design-agentur tablo. unsere grafik- und Produktde-
signer schaffen begehbare erlebnisräume, ganz nach ihren funktionalen und 
wirtschaftlichen Vorgaben:
- von der skizze bis zur 3D-ansicht
- adaption ihres Corporate Designs auf ganze räume
- Kombination von systembauteilen und kundenspezifisch entwickelten 
 elementen
- graphische gestaltung ihrer Verkaufsfläche bzw. ihres messestands

SIS visualization
Develop your customised Point of Sale elements or your stand together with 
our design agency, Tablo. Our graphic and product designers create 3D walk 
throughs or renders based on your functional and budgetary requirements.
-  From the first sketch to the 3D rendering
-  Adaptation of your corporate design in all rooms
-  Combination of system components and custom-designed elements
-  Graphic design of your sales area or your stand

SIS visualisation
Concevez l‘agencement de votre magasin ou votre stand en collaboration 
avec notre agence de design Tablo. Nos concepteurs graphistes créent 
des espaces de découverte en fonction de vos exigences fonctionnelles et 
économiques:
-  De la première esquisse à la vue 3D
-  Adaptation de votre design d‘entreprise dans tous les espaces de vente
-  Combinaison de éléments du système modulaire standard et sur mesure
-  Conception graphique de votre surface de vente ou votre stand 

www.tablo.de

sHoP in sHoP s ys t em
s ys t ème sHoP in sHoP

16 17



SHop in SHop SyStem

Clip

alle Flächen können mit ihrem logo oder individuel-
len motiven und Farben gestaltet werden.

All surfaces can be painted in different colours 
and can be customised with your logo or branding 
preferences.

Toutes les surfaces peuvent être laquées de couleurs 
differentes et peuvent être imprimées avec votre 
logo ou image.

Clip zeigt es allen! Die Vitrinen und theken der serie Clip bieten viel-
seitige Variationsmöglichkeiten für die optimale ausstattung ihrer Ver-
kaufsräume. Das moderne Design der module stellt ihre Produkte in den 
mittelpunkt der aufmerksamkeit und verbreitet ein stilvolles ambiente.

Clip shows how presentation is done! The showcases and sales counters 
of this series provide versatile combinations for the optimal furnishing of 
your retail sales areas.  The modern design of the modules makes your 
products the centre of attention and creates a sophisticated and stylish 
ambience.

Clip le montre à tous ! Les vitrines et comptoirs de la série Clip offrent des 
possibilités variées d‘aménagement pour l‘équipement optimal de vos 
espaces de vente. Le design moderne des modules place vos produits au 
centre de l‘attention et diffuse une ambiance raffinée.

mehr Platz für mehr möglichkeiten
more space for more features

Plus d‘espace et plus de fonctionnalités 
ausziehbare schublade
Pull-out drawer
Tiroir coulissant

unterschrank mit viel stauraum
Cabinet with plenty of storage space
Placard inférieur avec beaucoup 
d‘espace de rangement

Blende farblich gestaltbar 
Individually configurable panel
Cache personnalisable

sicherheitsglas (optional)
Safety glass (optional)
Verre de sécurité (en option)
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alle module der serie Clip sind mit stellfüßen ausgestattet. auf anfrage 
sind die module auch mit rollen erhältlich.
All modules of the Clip series come with adjustable feet. These are also 
available with wheels, on request.
Tous les modules du série Clip sont équipés de série avec des pieds réglab-
les. Sur demande les modules peuvent être équipés de roulettes.

Wählen sie ihre Wunschfarbe aus 
dem ral-spektrum
Select your desired colour from rAL-
spectrum 
Sélectionnez la couleur  de votre 
choix dans le nuancier rAL 

SHop in SHop SyStem module

Clip  

SH1-1B 
glasvitrine schmal, 4 Präsentationsebenen
Narrow showcase featuring four levels
Petite vitrine en verre, 4 étagères
550x500x1920 mm

SH1-2B 
glasvitrine schmal mit unterschrank und 
2 Präsentationsebenen
Narrow showcase featuring two levels 
and cabinet
Petite vitrine en verre avec espace de 
rangement et 2 étagères
550x500x1920 mm

SH1-6 
theke mit unterschrank
Counter with cabinet
Comptoir avec espace de rangement
1000x500x1000 mm

SH1-5B 
glastheke schmal mit unterschrank
Narrow glass counter with cabinet
Petit comptoir en verre avec espace de rangement
550x500x1000 mm

rückseite
rear
Verso

rückseite
rear
Verso

rückseite
rear
Verso

SH1-4B 
glastheke breit mit unterschrank
Wide glass counter with cabinet
Grand comptoir en verre avec espace de rangement
1000x500x1000 mm

SH1-3B 
glasvitrine breit, 4 Präsentationsebenen
Wide showcase featuring four levels
Grande vtrine en verre, 4 étagères
1000x500x1920 mm

unterschrank mit türen und Fachboden
Cabinet with doors and shelf
Meuble bas avec portes et compartiment

einbauschlösser sorgen für sicherheit
Built-in locks provide security
Serrures encastrées assurant la sécurité

schublade mit Präzisionsauszug -  
optional mit griff
Drawer with high precision slide -  
optional with handle

Tiroir coulissant - en option avec poignée

alle Vitrinen können mit unterschiedlichen Be-
leuchtungssystemen ausgestattet werden -  
sprechen sie uns an! lesen sie mehr auf seite 35

All showcases can be equipped with different ligh-
ting systems - more information follows on page 35

Toutes les vitrines peuvent être équipées avec dif-
férents systèmes d‘éclairage - contactez-nous! Plus 
d‘informations en page 35
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Vitrinen und theken neu definiert
showcases and counters redefined

Vitrines et comptoirs redéfinis

SHop in SHop SyStem 

Slide

Dynamisch und modern – das sind die ladenmöbel der serie slide. 
optisch geneigte Präsentationsflächen sorgen für einen innovativen 
und zeitgemäßen auftritt am Point of sale. Die optimal ausgerichteten 
Beleuchtungen verhindern spiegelungen im glas und sorgen dafür, dass 
ihre exponate immer im rechten licht stehen. 

Dynamic and modern - the key characteristics of the Slide Series. Visually 
inclined decoration surfaces ensure an innovative and contemporary 
appearance at the Point of Sale. An optimally aligned lighting system 
prevents glass surface reflections and make sure that your exhibits are 
presented in a proper light.

Dynamique et moderne - c‘est le mobilier de magasin de la série Slide. 
Des surfaces de présentation inclinées assurent une entrée en scène 
innovante et moderne sur chaque point de vente.
Un éclairage orienté de manière optimale empêche les reflets dans 
le verre et veille à ce que les articles exposés soient toujours sous une 
lumière parfaite

Passend zum Corporate Design - aufsätze und sockel 
sind individuell gestaltbar 
Top and bottom elements can be adapted to your 
corporate and product needs.
Surface et socle peuvent être personnalisés selon votre 
corporate design

Für mehr sicherheit – abschließbare schubladen und türen 
Improved security due to lockable drawers and doors
Plus de sécurité avec tiroirs et portes verrouillables
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Wählen sie ihre Wunschfarbe aus 
dem ral-spektrum
Select your desired colour from 
rAL-spectrum
Sélectionnez la couleur  de votre 
choix dans le nuancier rAL

SHop in SHop SyStem module 

Slide

SH2-4 
theke schmal, unterschrank optional mit 
staufach und tür
Narrow counter, optional with cabinet
Comptoir petit, en option avec espace de ran-
gement et avec porte
500x500x1060 mm

SH2-5 
Wandelement schmal, unterschrank 
mit staufach und tür
Narrow wall element with cabinet
Petit élément mural avec espace de 
rangement et porte
500x300x1060 mm

SH2-2
theke breit, unterschrank optional mit 
staufach und türen
Wide counter, optional with cabinet
Comptoir large, en option avec espace de  
rangement et avec portes
1000x500x1060 mm

SH2-3 
Wandelement breit, unterschrank mit 
staufach und türen
Wide wall element with cabinet
Grand élément mural avec espace de range-
ment et portes
1000x300x1060 mm

SH2-8B 
glasvitrine schmal, unterschrank optional mit 
staufach und tür
Narrow glass showcase, optional with cabinet
Petite vitrine en verre, en option avec espace de 
rangement et portes
500x500x1960 mm

SH2-1B 
theke breit mit flachem glasaufsatz, unter-
schrank optional mit staufach und türen
Wide counter with flat glass top, optional with 
cabinet
Comptoir large avec plateau en verre (haut), 
en option avec espace de rangement et avec 
portes
1000x500x1060 mm

SH2-11B 
theke breit mit hohem glasaufsatz, unter-
schrank optional mit staufach und türen
Wide counter with high glass top, optional with 
cabinet
Comptoir large avec plateau en verre (plat), en 
option avec espace de rangement et portes
1000x500x1060 mm

SH2-6 
Wandregal, unterschrank mit staufach und 
türen
Wall shelf with cabinet
Etagère avec espace de rangement et portes
1000x300x1960 mm

SH2-7B 
glasvitrine breit, unterschrank optional mit 
staufach und türen
Wide glass showcase, optionally with cabinet
Grande vitrine en verre, en option avec espace 
de rangement et portes
1000x500x1960 mm

Wählen sie bei den Vitrinen und thekenmo-
dulen der serie slide zwischen geneigten oder 
ebenen Präsentationsflächen – für die best-
mögliche Präsentation ihrer Produkte.

Choose between inclined or flat presentation 
platforms for your showcases and counters - 
ensuring the best possible presentation of your 
products. 

Dans les vitrines et modules de comptoirs de 
la série Slide, choisissez entre des surfaces de 
présentation inclinées ou planes - pour la meil-
leure présentation de vos produits.

Wählen sie ihre Wunschfarbe 
aus dem ral-spektrum
Select your desired colour from 
the rAL spectrum
Sélectionnez la couleur de votre 
choix dans le nuancier rAL

geneigte auflagen optional erhältlich
Inclined platforms optionally available
En option avec surface inclinée

optionale ausstattung mit unterschiedlichen 
Beleuchtungssystemen. Weitere infos auf s. 35
Optionally available with different lighting 
systems. More information on page 35
En option disponible avec différents systèmes 
d‘éclairage. Plus d‘informations en page 35

optional mit sicherheitsglas
Safety glass optional
En option avec verre de sécurité

sH2-1b
sH2-2 sH2-3

sH2-11b
sH2-4 sH2-5
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starke ausstrahlung und voll im trend
Charismatic and right on trend
Grand rayonnament et trés tendance

SHop in SHop SyStem 

CHooSe
Die modern geschwungenen Formen der serie Choose 
setzen akzente und machen neugierig auf den inhalt. 
so schön kann shopping sein! 

The modern curves of this series place a strong 
emphasis on the exhibited products.  Curves in all the 
right places!

Les formes modernes galbées de la série Choose met-
tent l‘accent et éveillent la curiosité quant au contenu. 
Faire du shopping peut être tellement beau ! 

glastüren mit sicherheits-Zylinderschloss garantieren 
eine sichere Präsentation ihrer exponate

Glass doors with security cylinder locks guarantee the 
secure presentation of your products.

Portes en verre avec serrure de securité à cylindre 
garantissent une présentation sûre de vos produits

ringpräsenter mit bewährtem sicherheitsmechanismus 
für bis zu 52 ringe

Effective ring presentation system with proven security 
benefits, for up to 52 rings

Présentoir pour bagues avec mécanisme de sécurité ayant 
fait ses preuves pour la présentation de 52 bagues
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Wählen sie ihre Wunschfarbe aus 
dem ral-spektrum
Select your desired colour from 
rAL-spectrum
Sélectionnez la couleur  de votre 
choix dans le nuancier rAL

alle Vitrinen und theken optional mit leD-Beleuchtung erhältlich. Weitere infos auf s. 35

All showcases and sales counters are available with optional LED lighting systems. More information on page 35

En option toutes les vitrines et  tous les comptoirs sont disponibles avec éclairage LED. Plus d‘informations en page 35

LED

SHop in SHop SyStem module

CHooSe

SH3-2B 

theke mit abschließbaren glas-schiebetüren
Sales counter with lockable sliding doors made 
of glass
Comptoir avec portes coulissantes verrouillables 
en verre

1080x670x950 mm

SH3-R1 
ringpräsenter für 52 ringe (zzgl. sicherungse-
lemente, siehe s.15)
ring presentation system, for 52 rings (safety 
elements separate, see p. 15)
Présentoir pour 52 bagues (éléments de sécuri-
té non compris, voir p. 15)

600x410x1050 mm

SH3-4B 

Vitrine breit mit abschließbaren glastüren
Wide showcase with lockable glass doors
Vitrine large avec portes en verre verrouillables

780x580x1840 mm

SH3-3B 

Vitrine schmal mit abschließbarer glastür
Narrow showcase with lockable glass door
Vitrine étroite avec porte en verre verrouillable

490x580x1840 mm

Verkaufen sie, was sie wollen - denn mit den 
trendigen ladenmöbeln der serie Choose wer-
den sie schnell zum stadtgespräch bei ihrer 
Kundschaft. Die unverwechselbare Formge-
bung und individuelle Farben bringen frischen 
Wind und neue Zielgruppen in ihren shop. 

Whatever you are selling, with our modern 
series, Choose, you will be the talk of the town.  
Distinctive shapes and individualised colour 
schemes breathe a breath of fresh air into your 
environment to attract new customers

Vendez ce que vous voulez puisqu‘avec les 
meubles de magasin en vogue de la série Choo-
se, votre clientèle parlera rapidement de vous. 
Le façonnement clair et les couleurs personna-
lisées apportent un vent nouveau et attirent de 
nouveaux clients dans votre magasin. 

Bedruckbarer textilstoff in vielen verschiedenen Farben als innova-
tives gestaltungselement für die Präsentationsmöbel
Printed textile material in a variety of colours functions as an inno-
vative stylistic element of your showcases
Tissu imprimé dans des couleurs différents - un élément decoratif 
innovant dans le domaine de meubles de présentation.

strapazierfähiger textilstoff
Durable materials
Matière textile durable

abschließbare ringsicherung
Lockable safety system
Système de sécurite verrouillable

individuell bedruckbar
Customised printing and 
branding
Impression individuelle

sicherungselemente für ringpräsenter (siehe seite 15)
Safety elements for ring presentation system (see page 15)
Éléments de sécurité pour présentoir pour bagues (voir page 15)
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Klare linien und echtes aluminium

Clear lines and genuine aluminium
Lignes claires et aluminium véritable

SHop in SHop SyStem

CuBe
Die Zeit ist reif für neue möbel in der reprä-
sentativen Produktpräsentation. ob auf 
messen, events oder im Kundencenter - über-
lassen sie nichts dem Zufall und zeigen sie ihre 
Produkte in einem ansprechenden ambiente. 
mit den Vitrinen und theken der serie Cube 
gelingt ihnen die einrichtung im handumdre-
hen. Klares Design und echtes material sind 
überzeugende argumente - und das alles zu 
einem attraktiven Preis. 

The time has come for a new kind of furniture 
for your product presentation. At trade fairs, 
events, in the retail and customer space - do 
not miss the opportunity to show off your high 
quality products in an appealing atmosphere. 
With our new showcases and counters of the 
aluminum Cube series, you can set up your 
showroom in next to no time. Contemporary 
design, clean lines and genuine aluminum are 
the key characteristics of this series – and all at 
an attractive price.

Le temps est venu pour de nouveaux meubles 
de présentation impeccable de produits. Lors 
de salons, d‘événements et en clientèle - vous 
ne laissez rien au hasard et présentez vos 
produits de haute qualité dans une ambiance 
attrayante. Avec les vitrines et les comptoirs de 
la série Alu Cube vous pouvez configurer votre 
show-room en un rien de temps. Alu Cube con-
vainc par sa conception contemporaine, son 
éclairage optimal ou son stockage sécurisé - et 
le tout à un prix attractif. 

hochwertige einbauschlösser
High quality built-in locks
Serrures encastrées de haute qualité

leD-Beleuchtung optional
LED illumination optional
Éclairage LED en option

oberfläche Wave in 3 verschiedenen Farben
Surface Wave available in 3 different colours
Surface Wave disponible dans 3 couleurs différentes

sicherheitsglas optional
Safety glass optional
Verre de sécurité en option
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SHop in SHop SyStem module

CuBe

24530-4  
Präsentationskubus, optional mit stauraum 
und tür
Presentation cube, also available with optional 
storage space and door
Cube de présentation, en option avec espace 
de rangement et porte
450x450x860 mm

24530-6 
glastheke mit abschließbaren schiebetüren
Glass counter with lockable sliding doors
Comptoir en verre avec portes coulissantes 
verrouillables
900x450x860+200 mm

24530-7  
hängevitrine mit 2 seitlichen, abschließbaren 
türen
Hanging showcase with 2 lockable side doors
Vitrine murale avec 2 portes latérales verrouil-
lables
900x250x800 mm

24530-1  
glasvitrine mit sockel (teilbar)
Glass showcase with plinth (divisible)
Vitrine en verre avec socle (divisible)
360x360x860+860 mm

24530V1  
transportkoffer für teilbare glasvitrine
Transport case for divisible glass showcase
Valise de transport pour vitrine divisible
900x450x1000 mm

24530-2 
glasvitrine schmal mit abschließbaren türen 
Glass showcase (narrow) with lockable doors
Petite vitrine en verre avec portes verrouillables
450x450x1910 mm

24530-3 
glasvitrine mit sockel und abschließbarer tür
Glass showcase with plinth and lockable door
Vitrine en verre avec socle et porte verrouillable 
450x450x860+1050 mm

24530-5 
glasvitrine breit mit abschließbaren türen
Glass showcase (wide) with lockable doors
Grande vitrine en verre avec portes verrouil-
lables
900x450x1910 mm

alle Vitrinen können optional mit dimmbaren 
und energieeffizienten leD-stableuchten 
ausgestattet werden.

All showcases can be equipped with dimma-
ble and energy efficient LED tube lights. 

Tous les vitrines peuvent être équipées avec 
un éclairage LED à gradation et au rendement 
énergétique élevé.

oberfläche Wave
Surface Wave
Surface Wave

alu natur hochglanz  
High gloss natural 
aluminium
Aluminium blanc

schwarz  
Black
Noir

Weißaluminium 
White aluminium
Aluminium naturel 
brillant

alu natur
Natural aluminium
Argent naturel

silber-metallic
Metallic silver
Argent métallisé

schwarz 
Black
Noir

schwarz 
Black
Noir

ecken und Profile
Corners and profiles
Cornières et profilés
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indiVidualiSierung

BeSCHriftung
inS riCHtige liCHt Setzen

BeleuCHtungSSySteme

digitaldruCk
großflächige und gestochen scharfe motive 
selbst auf strukturierten oberflächen

Digital Printing
Large format images in high resolution – even 
on structured surfaces

Impression numérique
Motifs vastes et très ciselés même sur des 
surfaces structurées

folienBeSCHriftung
Folienbeschriftungen können flexibel ausge-
tauscht werden und sind besonders kosten-
effizient in der herstellung und anbringung

Foil Lettering
Foil letterings are particularly cost-effective in 
production and use, and can be changed very 
easily

Lettrage sur film
Les marquages sur film peuvent être changés 
de manière flexible et sont particulièrement 
économiques à produire et à mettre en place

3d-SCHriftzüge
hochwertige schriftzüge und logos in 3D-optik 
aus Kunststoff, metall oder mylarfolie

3D Letterings
High quality letterings and logos with three 
dimensional effect made of plastic, metal or 
mylar foil

3D Lettrages
Lettrages et logos de qualité supérieure en 
optique 3D en plastique, métal ou film Mylar

HinterleuCHtung
hochwertige schriftzüge und logos in 3D-optik 
aus Kunststoff, metall oder mylarfolie

3D Letterings
High quality letterings and logos with three 
dimensional effect made of plastic, metal or 
mylar foil

3D Lettrages
Lettrages et logos de qualité supérieure en 
optique 3D en plastique, métal ou film Mylar

laCkierung
Perfekte lackierungen in hochglanz, matt oder 
softtouch - in unserer lackierwerkstatt verlei-
hen wir ihren Produkten ein exklusives Finish

Coating
Perfect painting results in high gloss, matt or 
soft-touch – our paint shop gives your product 
an exclusive finish

Finition
Laquages parfaits finition brillante, mate ou 
softtouch - dans notre atelier de laquage, nous 
conférons une finition exclusive à vos produits

Kling bietet ihnen zahlreiche möglichkeiten 
zur individualisierung ihrer ladenmöbel. ihre 
Wünsche und Vorstellungen besprechen wir 
gerne persönlich mit ihnen und zeigen ihnen 
die Vorteile der verschiedenen alternativen. 
sprechen sie mit uns.

Customisation
Kling offers numerous customisation options for 
your shop furniture. Whatever your ideas and 
requirements - let us show you the best solution 
for your needs.
 
Individualisation
Kling vous propose de nombreuses alternati-
ves pour l‘individualisation de vos meubles de 
magasin. Nous discutons personnellement et 
volontiers de vos souhaits et attentes avec vous 
et vous montrons les avantages des différentes 
possibilités. Contactez-nous !

attraktive Beleuchtungssysteme sind in der 
verkaufswirksamen Warenpräsentation unent-
behrlich. Kling bietet ihnen deshalb profes-
sionelle & verkaufsfördernde lichtlösungen 
auf dem aktuellsten stand der technik, mit 
hoher und langlebiger qualität an. ganz neu in 
unserem Portfolio finden sie akkubetriebene 
Beleuchtungssysteme. mit diesem innovativen 
system können sie ihre Vitrine bis zu 14 stun-
den ohne netzstrom betreiben.Wir setzen ihre 
Produkte ins rechte licht. 

Effective presentation needs an attractive illumi-
nation system. Kling offers you professional and 
supporting light solutions - up-to-date, high and 
long-lasting quality. In our product portfolio 
you will find battery-operated lighting systems. 
With this innovative system your showcase can 
be plugged in operation up to 14 hours. We 
present your products in the proper light! 

Exposer dans une vitrine grâce à un système 
d‘éclairage approprié est indispensable. KLING 
vous propose des solutions professionnelles 
d‘éclairage à la pointe du progrès technolo-
gique favorisant les ventes de vos produits, 
comme par exemple nos tous nouveaux 
systèmes innovatifs d‘éclairage de vitrines avec 
batterie d‘une autonomie de près de 14h, sans 
alimentation électrique secteur.

leD-spot
LED-spotlight
Spot à LED

leD-stableuchte
LED-bar
éclairage tubulaire 
à LED

leD-einbauleuchte 
Built-in LED-spotlight
Lampe encastrée LED

leD-röhren
LED-tube 
Tube LED

cus tomis at ion br andinG
Per s onnal is at ion - marquage

Pu t in t he righ t l igh t - l igh t ing s Ys t ems
s Ys t ème s D‘éCl air age - Valoriser un ProDui t 
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Wir sind spezialist in der kundenindividuellen entwicklung von Vitrinen 
und shop in shop systemen. in enger Zusammenarbeit mit unseren 
Kunden setzen wir jede anforderung bis ins kleinste Detail um. 

Individiual solutions
We are expert in the development of customised showcases and shop 
furniture. In close co-operation with our customers, we implement all 
requirements down to the very smallest detail.  

Solutions individuelles
Nous sommes experts dans le développement personnalisé de vitrines 
et systèmes Shop in Shop. En étroite collaboration avec nos clients, nous 
réalisons chaque exigence jusque dans les moindres détails. 

Vitrine für Keramikartikel
Showcase for ceramics
Vitrine pour articles en céramique

Vitrine für taschenlampen
Showcase for flashlights
Vitrine pour lampe électrique

Vitrine für messer
Showcase for knives
Vitrine pour couteaux 

Projektbeispiele
Sample projects
Exemples de projets réalisés

Vitrine für Champagnerflasche
Showcase for champagne
Vitrine pour bouteille de champagne

Designvorschlag für Wandvitrine
Design for wall cabinet
Proposition esthétique pour vitrine murale

fertigung naCH maSS

indiViduelle 
löSungen

shop in shop system für Bekleidung 
Shop in shop system for clothes
Système shop in shop pour des vêtements

Präsentationsmöbel für schmuck
Presentation for jewellery
Meuble de présentation pour des bijoux

Präsentationsmöbel für 
Kristallschmuck

Presentation for crystal 
jewellery

Meuble de présentation 
pour des bijoux en cristal

cus tomised s olu t ion
FaBriC at ion sur me sure - s olu t ions inDiV iDuel l e s
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fertigung naCH maSS

BliCk in die Vitrinenproduktion

auf über 12.000 m² Fläche hat die Kling gruppe  
die komplette Fertigung unter einem Dach 
– Perfektion in handwerk und technologie 
sowie kurze Wege garantieren unseren Kunden 
schnelle lieferzeiten und beste qualität. 

With an area of more than 12,000 m², Kling 
carries out the entire manufacture of its 
products under one vast roof. Perfection in 
handicraft and technology, and quick decision 
making, guarantees our customers  a quick 
delivery time and the highest possible quality. 

Sur une surface de plus de 12 000 m², Kling 
assure la fabrication complète sous un seul toit 
– la perfection dans l‘artisanat et la technolo-
gie ainsi que des chemins décisionnels court 
garantissent à nos clients des délais de livraison 
rapides et la meilleure qualité. 

Digitaldruck   Digital printing  Impression numérique Glaserei   Glaziery   Vitrerie

logistik   Logistics   LogistiqueWerbeanbringung   Personalisation   Personnalisation Versand  und aufstellservice  Despatch and installation 
service  Livraison et service de maintenance

montage   Assembling   Montagelackierung   Lacquering  Laquage

entwurf   Design  Conception CnC Fräsen   CNC milling  Fraisage CNC schreinerei   Carpenter   Charpentier Vitrinenmontage   Showcases montage   Vitrines montage

Günstig für Sie. 
Qualität MADE IN GErMANy.
Profitable for you. Quality MADE IN GErMANy.
rentable pour vous. Qualité MADE IN GErMANy.

neuer service auf anfrage:

transport & aufstellen 
der vitrinen in ihren filialen

Our service on request:
Transport & Positioning
the showcases in your stores

Notre service à la demande:
Transport & positionnement
de vos vitrines dans vos magasins

Cus tom-maDe - ins igh t in to shoWC a se s ProDuC t ion
FaBriC at ion sur me sure - aPerCu au sein De l a ProDuC t ion
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KLING seit 1928 | Kling since 1928 | KLING depuis 1928
Ein Unternehmen der Kling Gruppe | member of the Kling group | Une entreprise du groupe Kling

www.kling.de

KLING GMBH
Carl-Benz-str. 14-16
75217 Birkenfeld / germany

tel.: +49 (0) 7231 4888-0
Fax: +49 (0) 7231 4888-88
email: service@kling.de

 free Call
 00800 48880888
 Wir unterstützen sie gerne bei der entwicklung ihrer    
 individuellen Präsentationslösung!

 We are pleased to support you with the development    
 of your customised product presentation system.

 Nous vous assistons dans le développement d‘une solution sur  
 mesure de la présentation de vos produits.
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